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FINANCIJSKA AGENCIJA
Ulica grada Vukovara 70
10 000 Zagreb

Vjerovnik: CONTIFIBRE S.P.A., Via Walter Tobagi 6, 46040 Casaloldo, Italija,

OIB: 33174432861

Duznik: JADRAN d.d., Zagreb, Vinka Zganeca 2, 0IB:46106063049

PODNESAK

1x

{ VJEROVNIKA

Kojim dostavlja punomoé

Vjerovnik ovim putem dostavlja punon
moli Naslov sva pismena dostavljati na

10¢ za zastupanje u rubriciranom predmetu, te
adresu imenovanog punomo¢nika

CONTIFIBRE S.P.A.,
koga zastupa:
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POWER OF ATTORNEY

PUNOMOC

I/We authorize to legally represent myself/us

Attorneys:

oD IK
Marko Praljak MARK RALJAK
Marin Svié oDV IK

Ovlas¢ujem(o) da me (nas) pravno zastupaju

odvjetnici:
ODVEE K
MAR PRALJAK

Marko Praljak

Marin Svié

in the enforcement / ‘“‘pf'e“ﬁankruptcy /
bankruptcy procedure conducted before

u ovrénom / predsteé‘é‘jirfaﬁ?‘fist%éajﬁﬁ'n? postupku
koji se vodi pred

Commercial Court Trgovackim sudom
Reference number: ST-1503/17 pod poslovnim brojem: ST-1503/17

Proposed by: po prijedlogu:

CONTIFIBRE S.p.A., Via Walter Tobagi 6, | CONTIFIBRE S.p.A.. Via Walter Tobagi 6,
46040 Casaloldo (MN), Italy, OIB: | 46040 Casaloldo (MN), Italija, OIB:
33174432861 33174432861

Against: 5 Protiv: 5

JADRAN d.d., Zagreb, Vinka Zganca 2, | JADRAN d.d., Zagreb, Vinka Zganca 2, OIB:
OIB: 46106063049 46106063049

Furthermore, 1/We authorize the above
named lawyer/s to represent myself/us in all
my/our legal procedures before the courts
and other competent bodies, and, in order to
protect and realize my/our rights and legally
based interests, he can in my/our name take
all legal actions and use all legally
anticipated means, and in particularly he can
file the law suits and other motions, receive
money and financial values and issue the
required receipt confirmations.

Nadalje ovlas¢ujem(o) ga, da me (nas) zastupa u
vim mojim (nasim) pravnim poslovima u sudu i
izvan suda kao i kod svih drugih drzavnih organa
te da radi zastite i ostvarenja mojih (nasih) prava i
a zakonu osnovanih interesa poduzima sve
pravne radnje i upotrijebi sva u zakonu
predvidena sredstva, a osobito da podnosi tuzbe,
’prijedlogc i ostale podneske, te da za mene (nas)
prima novac i novéane vrijednosti i da o tome
;lZda_]C potvrde.

I/We accept that in case of absence of the
lawyer/s, I/'We shall be legally represented
by:

Vitorija Svi¢, and/or Ivan Krnic, and/or Dora
Nikoli¢, attorneys, and/or Josipa Juréié,
and/or Ana Udiljak, and/or Marina Pavié,
trainees

_Prlstajem(o) da ga za sluéaj sprije€enosti

zamijeni:

|

Vitorija Svi¢, i/ili Ivan Krnic, i/ili Dora Nikoli¢,

odvjetnici, i/ili Josipa Jurié, i/ili Ana Udiljak, i/ili
arina Pavi¢, odvjetnicki vjezbenici

In case of any disputes concerning the
Attorneys’ award, we agree to submit to
jurisdiction of the court in Zagreb, Croatia.

Za slutaj spora glede nagrade pristajem(o) na
nadleZnost suda u Zagrebu, Hrvatska.

In CASAwoLpo ,on AL-0O6 |, 2017.

, 2017.

U «due

CONTIFI R

M

to
ice Frscale 009063101
Parma IVA 01576160202




